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 چکیده:

 یگانه ،تاریخ یدرازنادر  ،ایران نقاط مختلف های محلی درها و گاه زبانبا وجود لهجه ،زبان فارسی

بوده  آنان دینی و هنری ،ادبی ،علمی ،تاریخی هویتآیینۀ  و ایرانیان زبان آموزشی و نوشتاری

ای ینهچرا که مانند گنج ؛نقش شاهنامه در قدرت گرفتن زبان فارسی انکارناپذیر است .است

ش شاهنامه سرای .حفظ کرد ،ندبود این زبانموجودیت دوباره  لازمۀهای فارسی را که واژه ،بزرگ

 راندعقب به اندک اندک ،بدل شده بود زبان اداری و فرهنگیبه  را کهزبان عربی ، به زبان فارسی

ای واژگان آن فردوسی با استفاده از زبان فارسی و احی .تر کردفراخفارسی  عرصه را برای زبان و

اه را با شفتحعلی ۀدور. تمدن و هویت ملی سرزمین ایران را نوسازی کرد ،فرهنگ ،در شاهنامه

ران قِفردوسی هم ۀغزنوی و زمان سرایش شاهنام ۀیعنی دور ،رنسانس شعر و ادب ایران ۀدور

شاه علیافشارها و کمی پیش از آنکه فتح ۀاواخر دور –دوم قرن دوازدهم  ۀدر نیمدانند. می

ل و ف دوره مغوتکلّمذهن مردم از سبک  –گویندگان و سخنوران را در دربار خود گرد آورد 

 به نسبتضت هندی آزرده و ملول گردید و نه طرزهای سنجیها و نکتهپردازیتیموریان و عبارت

لاب ۀ انقمهمی در زبان و شعر فارسی آغاز شد. تجدد، مفهومی است که همواره آن را نتیج

ده و تحول گامی این نهضت از دوران قاجار آغاز گردیپیشکه اما باید گفت  ،دانندمیمشروطه 

 زبان فارسی از این زمان کلید خورده است.

 هنامه، شهنشاهنامه، زبان فارسی، هویت زبانی، فردوسی، صباشا کلیدواژه:
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 مقدمه:

در مفهوم عام، ابزار بیان تصورات و انتقال افکار به  ،زبانزبان دو معنای عام و خاص دارد.  ۀواژ

به مثابه ابزار ایجاد ارتباط، از همان آغاز مورد توجه علوم مختلف  ،رود. این مفهوم عامشمار می

به ابزار ایجاد ارتباطی اشاره دارد که گروه  ،زبان در مفهوم خاص خود ،بوده است. با این حال

های دیگر قابل درک برند و برای گروهخاصی از مردم برای ایجاد ارتباط با یکدیگر به کار می

رود. ن در مفهوم خاص، یکی از انواع زبان در مفهوم عام کلمه به شمار میزبا ،روینیست. بدین

 (1:1377)بورشه و همکاران، 

تواند چرا که می ،است مدلی در میان مردم یک جامعهزبان ابزاری مهم برای ایجاد حس ه

 ت و هویّت خاص فراهم کند. ملّ ۀمقدمات تشکیل یک جامعه را بر پای

گویند مؤثرترین و عامل اجتماعی، زبانی که مردم به آن سخن میهای تمیان همۀ شکل زا

طریق عامل زبان هویدا  های فرهنگی ازها و تفاوتترین منبع هویّت است. شباهتجاودانه

ترین ابزار ارتباطی و از در تعامل اجتماعی، مهم قابل فهمشوند. زبان با آفرینش نظام معنایی می

ها و ها، ارزشحد زیادی انتقال دیدگاه تواند تاآید. این ابزار میمی شمارعناصر مشترک هویّتی به

 امعه،زبان و گویش هر ج ها برعهده بگیرد.باورهای مشترک را در تعامل اجتماعی و در توالی نسل

واحدی که برای همگان فهمیدنی باشد،  طور مشخص، زبانِبخشی از هویّت آن است و به فِمعرّ

آید اولیۀ همبستگی آن به حساب می از لوازم اولیه و گریزناپذیر تکوین ملت و کشور و از لوازم

  .(109:1393)میرزایی،

ساز را های هویّتشده است که دیگر مقولهزبان به عنصر فراگیر هویّتی تبدیل ،در عصر ما

 تعامل و ارتباط شبکۀ اول ۀساز، زبان در رتبیان عناصر هویّتدرنوردیده است و بنابراین در م

توان تصور کرد که سختی میتا جایی است که به هویّت ایجاد در زبان نقش. دارد قرار اجتماعی

 .بلد نباشد ...باشد ولی زبان چینی، ژاپنی و ...فردی مثلاً چینی، ژاپنی و

گذاری گردیده باشد که بواسطه زبان مادری بنیانهای اکتسابی انسان میزبان یکی از هویّت

است. بقای هویّت ملی به زبان ملی بستگی دارد و ملتی که زبان اصیل خود را از دست دهد، در 

کنند، واقع هویّت خود را از دست داده است. تمام مردمی که در یک سرزمین مشترک زندگی می

آن تفاهم و  ۀکنند تا بواسطن استفاده میبرای حفظ اتحاد و پیوستگی میان خود از یک زبا

 همدلی با یکدیگر را افزایش داده و تحکیم بخشند.

رود، بلکه ارتباطات به شمار می ۀزبان نه تنها به عنوان یک محصول اجتماعی، ابزار و وسیل»

هر جامعه  ۀکه در تولید و باز تولید فرهنگ و هویّت ویژ بخشی از متن روابط اجتماعی استخود 
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-نقش مهمی دارد. زبان یک ملت، نظام معنایی یک ملت است و ابزاری مهم برای حفظ و شکل

شناسی، اکنون در مباحث آید. گذشته از مباحث مربوط به زبانگیری و انتقال فرهنگ به شمار می

شناسی، مباحث وسیعی پیرامون نقش و کارکرد زبان در چارچوب شناسی و جامعهقوم ۀحوز

 (206: 1379)حاجیانی، « ای مطرح شده است.رشتهمطالعات بین

 :چارچوب نظری

حوادث و  ۀزبان فارسی در طول تاریخ همواره به عنوان زبان نوشتاری و گفتاری، انعکاس دهند

رویدادهای علمی، تاریخی، ادبی، دینی و هنری ایرانیان بوده است. از این رو زبان آموزشی، ادبی 

های زبان ملی ایران، به لحاظ آفرینش آثار مکتوب شعری و نوشته در جایگاهفارسی،  و علمیِ

های تاریخ بشری است. فراتر از موارد یاد ترین زبان، هنری و تاریخی، از برجستهعلمی، دینی

-زمینه ۀترتیب فراهم کنندشده، زبان فارسی، ابزار اصلی ایجاد ارتباط میان همه ایرانیان و بدین

 (54:1386ملی بوده است. )احمدی، های هویّت اجتماعی و 

لیکن اگر زبان فارسی  ،عظیم زبان فارسی سایه افکند ۀها بر گستراعراب مدت ۀکه حملبا آن

با خطر نابودی هویّت ملی، فرهنگی، تاریخی و استقلال ایرانیان نیز رفت، بدون شک می میاناز 

 ،اسلامی ۀ، در درون خانوادبی در نوشتارآهنگی با خط عربا هم موفق شداین زبان اما  .شدروبرو می

متفکران و دانشمندان ایرانی که آن روز، آثار  ینۀ. با این کار، بیشکندهویّت و بقای خود را حفظ 

ود را به زبان فارسی بنگارند. نوشتند، تمایل پیدا کردند که آثار خخود را بیشتر به زبان عربی می

ترین و بارزترین از تشکیل دولت ملی صفویان، مهم چند سده بعد، پس از سقوط بغداد و قبل

و به هویّت ملی ایران،  نشستکه در کنار زبان فارسی  بودویژگی هویّت ملی ایران عرفان و تصوف 

مهم، در کنار اسلام قرار  ۀ. زبان فارسی چند قرن بعد از این واقعدیبخشای جدید ویژگی و جلوه

  ( 40:1386ص جدیدی به ایران اسلامی داد. )نجفی، گرفت و تشخّ

ای زمینه وتوان بهترین ابزار برای ایجاد حس همدلی در میان مردم یک جامعه زبان را می

 ،هااسطوره ،تواند تاریخان میبز ،افزون بر آن .دانستملیت و هویت  ۀبر پای تشکیل یک جامعه برای

هایی که برای ساخت و ویژگی ؛ای بعد منتقل نمایدهفرهنگ و تمدن یک قوم را نیز به نسل

 .اهمیت بسیاری دارند ،تکوین هویت ملی یک کشور و سرزمین

هویت فردی و اجتماعی افراد  ۀدارترین جنبنخستین هویت اکتسابی و ریشه ،زبان مادری

که هویت  ندتدر هم می ی محکم و استوارزیرا افراد یک ملت و جامعه را مانند تار و پود ،است

یک ملت و هویت آن در استمرار زبان ملی آن ی رمز بقا همچنین .دهدرا شکل می هاملی آن
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د و سبب ند در کنار زبان ملی وجود داشته باشنتوانهای قومی و محلی نیز میالبته زبان .است

زبان اتحاد و بلکه  ،نه تنها زبان ارتباط ،زبان ملی در این کاربردبنابراین،  .تقویت آن نیز بشوند

زبان مادری خاص خود در با مردمی که از اقوام مختلف و آداب و رسوم متفاوت و  .همدلی است

پیوستگی خود را با ملیت و هویت خویش  ،زبان ملی ۀبه وسیل ،کنندیک سرزمین زندگی می

تفهیم و تفاهم میان تمام اقوام موجود در یک سرزمین  ۀکه زبان ملی وسیل چرا .کنندحفظ می

 .فرهنگی و تاریخی هستند ،است که دارای هویت یکسان ملی

در طول تاریخ به عنوان زبان  ،های محلی در ایرانها و گاه زبانزبان فارسی با وجود لهجه

نری ایرانیان بوده دینی و ه ،ادبی ،علمی ،تاریخی هویت زتابآموزشی و نوشتاری مردمان ایران با

به عنوان زبان رسمی و ملی پذیرفته  ،از سوی همه ایرانیان ،ایران زمین ۀاست و در تمامی گستر

های محلی و گاه دارای لهجه ،امروز یا دیروز های گوناگون ایرانِبا وجود این که بخش .شده است

زبان آموزشی و نوشتاری  از زبان فارسی به عنوان ،های متفاوت بوده و هستندها و زبانگویش

 .علمی و یا دینی خود بهره گرفتند ،لغوی ،برای آفرینش آثار ادبی

یکی از وجوه تنوع اجتماعی ایرانی بوده و هست و با وجود  ،با آنکه تنوع زبانی لهجه و گویش

 ،زبان فارسی به عنوان زبان ملی ،های ایرانیها و گویشزبان عربی در کنار زبان قرار گرفتن

همیشه کانون مراودات محلی و بیان فرهنگ عامه بوده است و محور اصلی و پیوند دهنده اقوام 

صالحی  ) ای برخوردار بوده استو از اهمیت ویژه به شمار رفتهایرانی این سرزمین در طول تاریخ 

 (.125: 1386،امیری

به لحاظ آفرینش آثار  ،انبه عنوان زبان ملی ایر ،فارسی ادبی و علمیِ ،از این رو زبان آموزشی

های تاریخ بشری ترین زباناز برجسته ،هنری و تاریخی ،دینی ،مکتوب شعری و نوشته های علمی

و بدین د ارتباط میان همه ایرانیان ابزار اصلی ایجا ،زبان فارسی ،فراتر از موارد یاد شده .است

 (. 54: 1386، احمدی)های هویت اجتماعی و ملی بوده است زمینه ۀترتیب فراهم کنند

همگی به  ،با توجه به اینکه قرآن و احادیث پیامبر و بزرگان دینی ،پس از ورود اسلام به ایران

امری ضروری به نظر  ،فراگیری زبان عربی برای درک بهتر مفاهیم دینی و قرآنی ،عربی بود

از این رو زبان عربی در ایران رو به گسترش نهاد تا جایی که زبان مقدس شمرده شد  .رسیدمی

بود که تازیان  آناین موضوع سر منشأ  .زبانی نامقدس ،های دیگر از جمله زبان فارسیو زبان

به معنی  ،خود و زبانشان را فصیح و بلیغ و ایرانیان را عجم و دانستندخود را برتر از ایرانیان می

 .نامیدندمی ،نگ و لال و ناتوان از سخن گفتنگ
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ایرانی شد و بیم آن  ۀزبان عربی در تار و پود جامع شدیداین موضوع سبب پیشرفت بسیار 

تیزهوشی ایرانیان از یک سو  .سرانجام هویت ملی ایرانیان از میان برود ورفت که زبان فارسی می

 مبارزات آشکار و پنهان برخی ،ز سوی دیگرتازیان ا ۀهای خشک و جاهلانگیری و تعصبو سخت

دار را برانگیخت و سبب شد که ایرانیان برای نگارش و حفظ زبان فارسی ایرانیان اصیل و ریشه از

 .زبان فارسی را تا حدود زیادی از خطر نابودی نجات داد ،این امر .دناز خط عربی استفاده کن

فرهنگی و تاریخی و استقلال ایرانیان  ،هویت ملی بی شک ،رفتزبان فارسی از میان می اگر

 ،الجزایر ،لیبی ،گونه که در کشورهایی مانند مصرهمان شد.با خطر اضمحلال مواجه مینیز 

از بین رفت و امروز این کشورها دارای زبان و هویت عربی شده زبان بومی  ها،نظایر آن مراکش و

 ،را پذیرفتنداسلام ایرانیان  آنکه پس از ،بنابراین اند.هو هویت ملی خود را به دست فراموشی سپرد

یت ملی ایرانی هو و جای زبان فارسی را بگیرد ،اندک اندک زبان عربی که وجود داشت ماین بی

اما به این سبب که مردم ایران اساس هویت ملی خود را در  .فراموشی سپرده شود ۀبه بوتنیز 

فرهنگ و  ،تاریخ ،هاداستان ،ملی در آنها زنده شد که اساطیر عزماین  ،دیدندمیان فارسی بز

 .دنخویش را به زبان ملی خود بازنویسی کن ۀتمدن گذشت

اسلامی  ۀدر درون خانواد شدموفق زبان  ، اینبا استفاده از خط عربی برای نگارش زبان فارسی

ت قومی ایرانیان در دوران وضعی ۀزنده کنند ،چرا که از این منظر، هویت و بقای خود را حفظ کند

روز آثار خود را بیشتر به زبان  بیشتر متفکران و دانشمندان ایرانی که آن ،با این کار .باستان بود

در چند سده بعد و  .تمایل پیدا کردند که آثار خود را به زبان فارسی بنگارند ،عربی می نوشتند

مهمترین و بارزترین ویژگی  ،ویانپس از سقوط خلافت بغداد و قبل از تشکیل دولت ملی صف

نشیند و به هویت ملی ایران است که در کنار زبان فارسی می «عرفان و تصوف» ،هویت ملی ایران

مهم در کنار اسلام قرار  ۀچند قرن بعد از این واقع ،زبان فارسی .دهدی جدید میالوهویژگی و ج

  (.40: 1386 ،نجفی)گرفت و تشخص جدیدی به ایران اسلامی داد 

یعنی مذهب سنت و جماعت که مذهب  ،با توجه به مذهب مشترک ،ر دوران ترکان غزنوید

توانست عامل مرکزی و اصلی هویت مذهب نمی ،و پایبندی به خلافت بغداد ،اکثر مردم ایران بود

ملاک تشخیص و فصل امتیاز مردم ایران توانست که میآنچه  ،از این رو .قی شودلملی ایرانیان ت

چرا که زبان فارسی در ، زبان فارسی بود لکهب ،نه مذهب تسنن ،فاتح یعنی غزنویان باشد قوماز 

 پس .و بازخوانی هویت ملی نقش بسیار مهمی ایفا کرد «خودآگاهی ملی»در ارتقای  ،این دوره

 های بازسازی هویت ملی ایرانیان در قرن چهارملفهؤثرترین ممؤتوان زبان فارسی را یکی از می

 .دانست
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 وضعیت زبان فارسی در روزگار سرایش شاهنامه

و موفق شدند زبان اداری  دطرفداران زبان عربی قوت گرفتن ،پس از روی کار آمدن دولت غزنوی

به فراموشی سپرده  تارفت رو زبان فارسی میاز این .دنو دولتی را از زبان فارسی به عربی برگردان

تدوین اشکانی و ساسانی  ،های بزرگ هخامنشیامپراتوری فروپاشی از پس هاقرن . شاهنامهشود

با  .آرزوهای مردم این سرزمین بود دها و امیتسکین درد ،دوران اما هنوز یاد و خاطره آن شد،

ساختار اجتماعی و دینی  ،جامعه و انسان ایرانی ،ناآمدن تازیان به ایران و سر برآوردن ترک

 ،گشتمی ایبه دنبال گمشده ،اما همچنان در زوایای تاریک ذهن خود .جدیدی به خود گرفته بود

 ،به ویژه ترکان ،اقوام مهاجم .ملی وجود نداشتیکپارچۀ  ایرانی با هویت یملت ،چرا که در این دوره

مدنیت و فرهنگ را از ایرانیان آموختند و  ،پرورش ،اندک اندک آموزش ،با ورود به سرزمین ایران

خود را بر این سرزمین مستقر  هویتبی ۀتوانند سلطنفی هویت ملی ایران نمی فهمیدند که با

را در کتاب تاریخ بیهقی  آن ۀشدند که نمون ایرانیمدافع فرهنگ و هویت  ،از این رو خود .سازند

 .توان دیدبه آشکاری می ،مانند جشن مهرگان و سده ،های ایران باستانو برگزاری جشن

 (8 : 1386 ،نژادفضلی)

گیتی نهاد و زبان فارسی  ۀپای به عرص ،نام حکیم فردوسیبه ،مردی فرزانهبزرگ ،در این دوران

حکیم بزرگ  ،چنان که فردوسی .هویت ملی ایرانی را از خطر نابودی و سقوط حتمی نجات داد و

 اصلیگذاران بلکه از پایه ،نه تنها از شاعران تراز اول تاریخ ایران ،توان از این دیدگاهطوس را می

 :1386 ،نجفی)مهمی از تاریخ تحولات ایران دانست  مقطعدر  ی زبان فارسی و هویت ملیاحیا

39-52) 

سی در شاهنامه با توسل به زبان فارسی و عمدتاً با رویکرد به اساطیر و کارکردهای فردو

 .کندیرانیان را به خوبی معرفی میا ۀنامبرد و نسبما را به ژرفای تاریخ می ،اجتماعی و روانی آن

ارتباط ایرانیان با مرکز ترویج زبان  ،هلاکو خان مغول به دستپس از انقراض خلافت بنی عباس 

 ۀبر عهد ،ویژه وزارتکارهای دیوانی و به ،پس از تسلط مغول بر ایران .عربی از هم گسیخته شد

این موضوع  .شد و زبان فارسی به صورت تنها زبان سیاسی و دیوانی ایران درآمد نهادهایرانیان 

ادبی و تاریخی ایران به زبان فارسی نوشته  ،فرهنگی کهن سبب شد که بخش عظیمی از میراث

از  ،و نویسندگان اعرانبیشتر ش زدر آذربایجان و قفقاز نی حتی .امروز به دست ما برسد و شود

به زبان  ،معاصر ادبیاتتا شهریار در  گرفته در دوران متقدمقانی و نظامی خا ،قطران تبریزی

و نواحی  ،مانند کردستان ،در نواحی غربی ایرانهمچنین  .اندفارسی شعر سروده و کتاب نوشته

 .نویسندنوشته و میبه زبان فارسی می ،مانند سیستان و بلوچستان ،شرقی
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 نامهسرایش شهنشاه ةوضعیت زبان فارسی در دور

« زنند.ها پیوند میآیند و علائق ما را با میراثآثار ادبی، پل میان گذشته و امروز به شمار می»

ی داشته (. هویّت ملی در ایران همواره با زبان فارسی پیوندهای ناگسستن97: 1372)گلدمن، 

های از شاخصه زیرا تا از ایران و ایرانی صحبت به میان می آید، زبان فارسی به عنوان یکی ،است

-املی وحدتهای خاصی که دارد، همواره عدهد. این زبان به دلیل ویژگیاصلی، خود را نشان می

ان نیز با غیر فارسی زبایرانی بخش و محور اصلی فرهنگ و تمدن ایران بوده است که حتی اقوام 

اند. د کردهیجاااستفاده از این زبان، پیوندهای عمیقی بین خود و سرزمین ایران و سایر اقوام آن 

به ودمان را )ایرانیت( خ ما، ملیت، یا شاید بهتر باشد بگوییم هویّت ملی (1384: 118)گودرزی، 

ای دهپناه زبان فارسی نگه داشتیم. با وجود پراکندگی سیاسی در واحزبان و در جان لطف

زگار از جهتی ایران و بویژه خراسان آن رو ،روایی عرب، ایرانی و ترکجغرافیایی متعدد و فرمان

ا کشوره ۀدر هم شباهت به یونان باستان یا به آلمان و ایتالیا تا نیمه دوم قرن نوزدهم نبود.بی

جود ویکپارچه، توام با اختلاف در حکومت،  ویک قوم و یک ملت با زبان و فرهنگی مشترک 

داشت؛ وحدت فرهنگی بدون وحدت سیاسی، یگانگی در ریشه و پراکندگی در شاخ و برگ. 

 (1379: 10)مسکوب، 

شاه گویندگان افشارها و کمی پیش از آنکه فتحعلی ۀاواخر دور –دوم قرن دوازدهم  ۀدر نیم

وریان و مغول و تیمۀ ف دورتکلّمذهن مردم از سبک  –و سخنوران را در دربار خود گرد آورد 

مهمی در  به نسبتهای سبک هندی آزرده و ملول گردید و نهضت سنجیها و نکتهپردازیعبارت

تجدد، مفهومی است که همواره آن را نتیجه  (13:1379زبان و شعر فارسی آغاز شد. )آرین پور، 

و تحول  گامی این نهضت از دوران قاجار آغاز گردیدهدانند اما باید گفت پیشانقلاب مشروطه می

 و متأخر تجدد یک را ایرانی تجددما  که دلیل آن زبان فارسی از این زمان کلید خورده است.

 مشروطه انقلاب قاجار، برآیند تاریخ به ما نگرش که است دانیم، اینمی مشروطه از بعد به مربوط

 قرار بررسی مورد را قاجار ۀمشروطه، دور انقلاب گرانِکوشش نظرنقطه از ما یعنی .باشدمی

 اولین مشروطه، برای انقلاب و بوده خبریبی ۀدور قاجار ۀدورکه  ایمپذیرفته . به تعبیری،دهیممی

 گفتمان از اگر یعنی .اسـت نبوده طوراین که صورتی در ،کرده بیدار غفلت خواب از را ما بار

 مهمی تغییرات آن از قبل قرن حتی و قاجار ۀدور در که بینیممی برویم فراتر مشروطه انقلاب

ق .ه 1219 سال در خانابوطالب میرزامثلاً  است. گرفته صورت (فارسی زبان ۀحوز در مخصوصا)
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. 1گذاردمی بجا خود از سفرنامۀ هند را و کندمی سفر اروپا به (شاهفتحعلی سلطنت با همزمان)

 او .بردمی کار به را «جدید طرز» کند، مفهوممی صحبت تجدد از بار اولین برای وی هنگامی که

 ، استفادهبود وقـوع حال در نیز و یافته وقوع اروپا در که تحولاتی و تغییر ۀهم برای مفهوم رااین 

جدید  اصطلاح طرز همان ایمداشته فارسی زبان در تجدد برای ما که مفهومی اولین پس .کندمی

 ۀشاه را با دورالشعرای بهار هم، عصر فتحعلیملک (212-210:1382طرقی، . )توکلی است بوده

داند. ران میفردوسی هم قِ ۀغزنوی و زمان سرایش شاهنام ۀیعنی دور ،رنسانس شعر و ادب ایران

 (75:1390)گودرزی، 

ل ممالک ها و احساس ناتوانی اولیای کشور در مقابهای پیاپی ایران در جنگ با روسشکست

یان زیرک ، آسودگی خیال ایراننیز  – که به وسایل جدید در جنگ و صلح مجهز بودند –ایی اروپ

یران از آن زمان جویی برخاستند. ادبیات او دانا را بر هم زد. خطر را رو به رو دیدند و به چاره

سیاسی  اعی وی و رفع مفاسد و اصلاح معایب اجتمآرزوی پیشرفت و ترقّ یِتجلّ ۀتاکنون، جز آیین

 (13:1326نیست. )خانلری، 

فایی در زمان با شکونثر شکل گرفت که هم ۀنوعی نگاه انتقادی هم در حوز ،قاجار ۀدر دور

ین نگاه شکل اثیر أثیر ژرفی بر جای گذاشت. بعضی از انواع نثر تحت تأاین دوره، بر انواع نثر ت

سبب  هم هقادی بود. گسترش ترجمدیگر نیز همین نگاه انت انواع دگرگونی بعضی ۀگرفتند. شاخص

، نامهنقد نمایش ونامه تازه وارد ادبیات فارسی شوند. انواع جدید، نمایش شد بسیاری از انواع نثرِ

نگاری، وزنامههای تاریخی، رمانند رمان ،های آننویسی و زیرشاخهشبه ادبیات و انواع آن، رمان

ها و نامهها، سفارتسفرنامه همچنینذیرفتند. ثیر پأاز این نگاه ت ،نویسیطنزنویسی و مقاله

 ( 82:1390ها محمل مناسبی برای انتقاد شدند. )جهانگرد، نامهخاطرات و خواب

 نقش شاهنامه در زنده شدن زبان فارسی

ها که در کنار زبان آمدیک زبان ملی به وجود  ،زنده شدن زبان فارسی بعد از سرایش شاهنامه و با

تی خود بوده در مفهوم سنّ ،زار ارتباطات و زبان نگارش و آموزش و پرورشبا ،یهای محلّو لهجه

تاریخ  ،هاچرا که اسطوره ،های مهم هویت ملی ایران استفهلّؤبنابراین زبان فارسی یکی از م .است

ی پیدا کرده و این در این زبان تجلّ ،تمام میراث مکتوب ایرانیان ،یبه طور کلّ و و فرهنگ ایران

زنده کردن زبان  فردوسی از طریق شاهنامه و با .اقوام ایرانی وجود داشته است ۀزبان در میان هم

                                                           
 شده منتشر ،1363 و 1352 هایسال در ،جم خدیو حسین کوشش به ،«طالبی مسیر»عنوان  این سفرنامه با  1

 است.
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 ،معنوی ،های دینیها و آموزهاسطوره ،کهن الگوها ،باورها ،سبب انتقال عناصر فرهنگی ،فارسی

ملی  استحکام و تداوم هویت سبب ه،اخلاقی و تاریخی به نسل های بعد از خود شده و از این را

 ( 44: 1386، قبادی) .ایرانی شده است

شد که با گاهی برای ایرانیان محسوب میزبان فارسی پناه ،پس از خلق شاهنامه ،ز این روا

زبان حاکمان  ...،های حکومتی واختلاف شیوه ،د آداب و رسومتعدّ ،ع قومی و فرهنگیوجود تنوّ

جغرافیای فرهنگی ایران  ،ه از زبان فارسیق شد با استفادفردوسی موفّ .زمین شدو مردم ایران

 .زمین را گسترش دهد

 به گیتی به پای مکه چندان بمان    همی خواهم از دادگر یک خدای

 خویش ارِــبپیوندم از خوب گفت    پیش ارانِـــریـشه ۀامـکه این ن 

 (44: 1384 ،6ج ،نامه باستان)

ی ایرانیان را از خطر نابودی فرهنگ و هویت ملّ ،تنها تاریخهن ،فردوسی با سرودن شاهنامه

ی ایران ترین سهم را در تثبیت زبان ملّعمده ،بلند و باشکوه خود به پارسیبلکه با نظم  ،نجات داد

ترین و توانایی انتقال یکی از پهناور که ظرفیت ایجاد ،و قرار دادن آن در مسیری از ثبات و تکامل

به  ،را داشته باشد ی ایرانییعنی فرهنگ و هویت ملّ ،بشری ۀاندیشترین مواریث ذوق و و باشکوه

 (96 :1372 ،مرتضوی) اد.خود اختصاص د

 ۀراستی آینبکه زبان  . چرایافت ایدهحیات گستر ،زبان فارسی دری ،با سرایش شاهنامه

 :سرایدشکوه زبان فارسی می ۀفردوسی دربار .ت استحیات و روح یک ملّ ،خودآگاهی هویت

 نـور شود پر سخـــمن روی کشز    د به بنــامه آمــنور ــــون این نامچ 

 نکشت کس سخن تخم پیش این از   بهشت چون سخن از امکرده انـــجه 

 ابـــآفت ابشـــت از و ارانـــــب ز   رابــــخ رددـــگ ادـــآب اهایــــبن 

 دـگزن نیابد ارانـــب و ادــــب از که   دـبلن اخیـــک مـنظ از دمــــافکن پی 

 یــین پارسبد ردمــک زنده مـــعج   سی الــس این در ردمــب رنج یــبس 

 د آفرینــمن کن رگ برـــپس از م   دین و رای و هشهر آن کس که دارد  

 امدهـــن من پراکنــم سخــکه تخ  ام دهــه من زنـرم کـــس نمیـاز آن پ 

 (167 :1387 ،9دلنامه باستان ج) 

 .ارتباطات فرهنگی و هویتی است ۀمهمترین حلق ،زنده کردن زبان فارسی برای فردوسی

چون  .سبب شد که فردوسی زبان حماسه را برگزیند یانگیری تازیان و ترکان بر ایرانسخت

برآیند  ،در معنای تاریخی آن بلکه ،تنها شعر رزمی و بیان غوغای گیر و دار جنگ نیست ،حماسه



 1402تابستان ، 2دورۀ دوم، شمارۀ ، مطالعات زبان و ترجمان نظامی فصلنامۀ / 10
پنهان مانده است که ضمیر ناخودآگاه انسان  یِو روح و هویت ملّ بشرخاطرات تاریخی آرزوهای 

توان از این رو می .درا حفظ کن خویش یکند تا غیرت انسانی و شخصیت و هویت ملّرا بیدار می

تجسم  ،مورد ستایش فردوسی هایشخصیت دیگر و کیخسرو، سیاوش ،فریدون ،رستم گفت که

کنند و به هیچ نوع علیه ظلم و بیداد مبارزه می ،ی هستند که با نوعی معنویت دینیروح ایران

 .دهنددر نمی تن زظلم و ستمی نی

سازی سویی و همشیعی هم ۀبا روحیکه  ،بمتعصّ ای که محمود غزنویِفردوسی در دوره

بر قسمت وسیعی از  ،«جویدو قرمطی میدر همه جهان انگشت در کرده »ندارد و به قول بیهقی 

کند که از یک سو ریزی میطرحی فرهنگی را پایه ،با سرایش شاهنامه ،ایران مسلط شده است

نصر ) .دهده قرار میتاریخ و نژاد ایرانی و از سوی دیگر زبان فارسی و مذهب تشیع را مورد توجّ

 (200: 1391 ،اصفهانی

 ،شودفردوسی مطرح می ۀاهنامکه در شای موضوع مهم دیگر این است که میهن دوستی

های فردوسی اندیشه .ن سرایش آن استمابرخاسته از وضعیت خاص اجتماعی و سیاسی در ز

عی مذهبی و از طریق احیای زبان فارسی نمایان خود را به دور از تعصبات تصنّ ۀدوستانمیهن

 .ی ایران استفرهنگ و هویت ملّ و ناندیشمند و آگاه به مراحل مختلف تمدّ یشاعر . اوسازدمی

به ویژه نفوذ زبان و فرهنگ عربی  ،اشه به شرایط خاص عصر و دورهداند که با توجّبه خوبی می

بیم  و قرار گرفته است یزبان فارسی در معرض خطر نابود زبان، ط روز افزون قوم ترکو نیز تسلّ

 داندهمچنین او به خوبی می .ای نماندچیزی از آن در تاریخ ایران بر ج ،رود که جز نامیآن می

 .طوایف مختلف ساکن در ایران باید حفظ شود پیوند ۀترین حلقمحکم منزلۀبه  ،زبان فارسی که

ی سراید که سند افتخارآمیز هویت ملّاش را میشاهنامه ،در آن شرایط بسیار حساس ،از این رو

زبانی که با وجود پست و بلند و سرد و گرم  .توانمندی زبان فارسی است ۀقوم ایرانی و سند زند

هنوز از بین نرفته و زنده و پویا به  ،غیر ایرانی بر ایران زمینمختلف روزگار و چیره شدن اقوام 

  .دهدحیات خود ادامه می

بعد از آن  ، کههای زبان فارسی را چنان استوار ساختپایه ،فردوسی با سرایش شاهنامه

با دیگر سرزمین خود  ا پس از مقایسۀموضوع ر . اینحال بودش مرفتنفراموش شدن و از میان 

بهتر  ،که تازیان به آنجا رفتند و زبان و هویت آنها را به زبان و هویت عربی تبدیل کردند بلادی

با اینکه واژگان غیر فارسی زیادی در آن  ،گویمنی که ما امروز بدان سخن می. زباکنیمدرک می

اش برای ما حفظ زبانی که بنیاد و اساس آن را فردوسی و شاهنامه .رسی استهنوز فا ،وجود دارد



 11/  شهنشاهنامه تا شاهنامه از ،یزبان تیهو یایاح

ای تواند به گونهسازی توانمند است که امروز نیز میچنان زنده و در واژهاین زبان آن .اندکرده

 .گسترده از واژگان بیگانه پیراسته شود

 ،صراحت گفتار ،سادگی بیان .وجه تمایز سخن او و دیگران است ،زبان و سبک بیان فردوسی

اعلای فصاحت و بلاغت در  ۀشاهنامه را به عنوان نمون ،عفت کلام و پاکی قلم ،انسجام مطالب

تردید یکی از دلایل از این روی بی (.495 : 1جلد ، 1363 ،صفا)کند زبان فارسی معرفی می

 .روان و فاخر بودن زبان آن است سی،فردو ۀماندگاری حماس

خواهد که او را یاری کند تا فردوسی از خداوند می ،رفتن کیخسرو به ایران زمیندر داستان 

تا سبب  ،ر دست داشته است تکمیل کندد که منابعی روی ا ازباستان خود ر «همر ناونام»بتواند 

 :نیکوی او گردد ۀآوری و آوازنام

 ارــاز روزگ بمکه چندان زمان یا   ارــن خواهم از روشن کردگـهمی 

 انــی بمانم یکی داستــبه گیت    انـــباست ۀامـــورنـــامـن نـاز ای 

 ادـی نگیرند یــمن جز به نیک ز    که هر کس که اندر سخن داد داد  

 (114 :3ج1378، نامه باستان)

ی ایرانی و زبان فارسی را که توسط تازیان به هویت ملّ ،فردوسی در واقع با سرایش شاهنامه

راه سرودن شاهنامه  ش درهای بسیاررنج ۀدرباروی  .دوباره زنده کرد ،شده بودنابودی محکوم 

 :سرایدمی

 همین رنج بردم به بسیار سال          خ گرفتم به فالمن این نامه فرّ

 ه مردم نیکبختــگنــنشست       ر درخت ـسادیدم سر غاـیکی ب

  (88: 6، ج1378، نامه باستان) 

ی حیات هویت ملّ ۀبرای ادامرا  هرا ،عضمن پایبندی به باورهای اسلامی و مذهب تشیّ ،شاهنامه

 .میددجان زبان فارسی نیمه البدایرانی و زبان فارسی هموار کرد و جانی دوباره به ک

در  ،ه نوعی حس هویت ملی و ایرانیگونه نتیجه گرفت کتوان اینالب یاد شده میاز مط

حاصل روی کار آمدن  ،این موضوع .گیر شده بودههای زیادی از سرزمین ایران همبخش

سبب انتقال فرهنگ  ،های مستقل یا نیمه مستقل ایرانی بود که با حمایت از زبان فارسیسلسله

کلیله و دمنه  ،نصر بن احمد سامانی ۀدر دور .های بعد از خود شدندو هویت ملی ایرانی به نسل

پشتیبان زبان فارسی  و به دستور این حاکم ایراندوست ،عربی آن موجود است ۀه تنها نسخرا ک

 :خود به این موضوع اشاره کرده است ۀفردوسی در شاهنام .کنندبه زبان فارسی دری ترجمه می

 سان که اکنون همی بشنوی نبر ای   پهلویاز  شد زیاــله به تــکلی
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 شاه نصر ر جهانبشد ه گه ک بدان  اه نثر ـن بود تا گــازی همیــبه ت

 د داوریـاه شـــــو کوتد ــبگفتن   د دریــی شــارسـود تا پــبفرم

 (184: 6، ج1378، نامه باستان)  

و تفسیر طبری  ریمقرآن ک، در دوران ابوصالح منصور بن نوح سامانی ،ون بر موارد یاد شدهزاف

در نتیجه  .نیز به نام تاریخ بلعمی به فارسی ترجمه شدو تاریخ طبری  ندبه فارسی برگردانده شد

های ایرانی و تکیه بر زبان با تشکیل حکومت ،سال 400ایرانیان پس از نزدیک به  اندک اندک

با دین و  ،ی خویشو با آگاهی از هویت ملّ هخود را بازیافت کرد ۀهویت از دست رفت ،فارسی

 (30: 1373 ،مسکوب) .شدندگر لوهدر دنیای آن روز ج ،نی تازهتمدّ

این زبان از  .استفاده از زبان فارسی بودرا پذیرفتند، شاهنامه  مردم ی کهیکی از دلایلدر واقع 

استفاده از این  .بخشدها برتری میی ذاتی برخوردار است که آن را نسبت به سایر زبانیهاویژگی

و در آگاهی دادن به مردم ایران نسبت ی ایرانیان تبدیل کرد شاهنامه را به سند هویت ملّ ،زبان

ای تبدیل شد که به آیینه. در حقیقت، شاهنامه ایفا کرد ییتی آنها نقش بسیار با اهمّبه هویت ملّ

  (173: 1380، مارزولف) .بشناسند و بشناسانند ،ایرانیان خود را در آن ببینند

 آن در شهنشاهنامه پاسداشت افتخارآمیز و زبان فارسی یتاهمّ

بینی، اندیشیدن، جهان ۀسخن گفتن و رفع نیازهای روزانه نیست، بلکه وسیل ۀزبان تنها وسیل

های حال، ها و جوامع با یکدیگر، با جهان پیرامون و زمانهویّت اجتماعی، روابط انسان وعمل 

نگی گذشته و آینده است. بنابراین، از بین رفتن یا تهدید زبان، به معنی از بین رفتن هویّت فره

 (18: 1379و اجتماعی جامعه است. )حاجیانی، 

براینکه خود عنصر بنیادین هویّت است، ازطریق آفرینش و انتقال نظام معنایی  زبان، علاوه

ر عناصر هویّتی ایفای کار انتقالی با دیگ ظرف ارتباطی و سازِ همثاب پذیر برای دیگران نیز بهفهم

برای حفظ و حراست  خود ازطریق زبان است که ما از هویّت تاریخی و تلاش نیاکان .کندنقش می

ها و آداب فرهنگی و اجتماعی که به ما رسیده ها، اسطورهاز هویّت ملی و میهنی و دیگر ارزش

 ای دوسویه میان زبان و هویّت وجود دارد.سان، رابطهکنیم. بدینآگاهی پیدا می ،است

با ارائه دلایلی بر حفظ ارزش سخن و سخنوری، آن را تا ا کوشیده است صبا در همین راست

 کند.وار تاریخ تأکید همچون میراثی گرانبها دانسته و بر نشر حقیقت

 ود گوشـز گوهر جهان را برآم      ر فروشـسراینده دهقان گوه

 نه مویی در آن کژی و کاستی        سر راند از راستیسخن سربه
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 انــــد بر راستــــی نزیبژّــکه ک  ـانـــن داستـراست ایه راست آـهم

 هــــن مرد گوینده آراستـــــچنی   آن مهر و کین کز جهان خواسته هر

 (15 )ص

جامعه پررنگ بوده و اسناد مکتوب،  ورانِگویش بیشینۀدر این دوره، سخن گفتن دری در زبان 

زبان آموزشی، شعر و ... نیز حاکی از همین مطلب است. صبا سخن گفتن دری، که اساس هویتّ 

 داند:افتخار خود می ۀزبانی ایرانیان است را مای

 اهنگ در شرم از آهنگ منــشب   خوش آهنگ خامه شباهنگ من

 عل گونشان خورم...گزک از لب ل   عروســان به خون جگــر پرورم

 اورریـــه بر لعبت خـــکنم نام   ردان به گفت دریــمن از رزم م

 ده بر گفت منــد نیوشنـکه بین   نال رانم سخـــغ و ز کوپــز تی

 امهــه درّ دری سفتــر گونــز ه   امهـــا به هر گفتـــــوگرنه توان

 (80-79)ص 

گریست که گنجی از الماس. شاعر نیز آن افسونداند و البته صبا سخن را همانند گنج می

( و سر انجام در چندین قسمت 81آورد )ص های الماس را آرایش داده و در سلک نظم در میدانه

داند. از کتاب، خود را جادوگر سخن دانسته و جاودانگی خود را مرهون همین سخنان ارزشمند می

 گوید:چنین میداند و با وی اینارسی میزبان کهن ف ۀ(  وی قلم خود را احیا کنند112)ص

 ازـم بس نیــازین گونه آراست   ن به رازـشب تیره با کلک زری

 یـــراز دارا توی ۀدـارنـــــنگ   امه آرا توییـکه ای خامه هنگ

 دیــدح دارا شــم ۀدــسراین   ارا شدیـــم آشکــاریر یـتو ب

 انـدگرباره بخشید جم را ــتن   ر تو چون صور دویم ازانـصری

 ان شهریارـاس جهــبه فر سپ   ان کلک زیبانگارــتو ای درفش

 رهاندی تن و جانم از بند آن...   انـشدی چیره بر گردش آسم

 ازار رازــر برآراست بــبه گوه   ــربار بازک گهــارنده کلـــنگ

 (104)ص 
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 در شهنشاهنامه گذشتگان شعر از گیریبهره زبانی و افتخار به تقلید

هاست. ارتباط است که شناسان، ارتباط میان انسانمهمترین کارکرد و نقش زبان، از دیدگاه زبان

 همبستگیِ ۀتوانند ایجادکنندشود و مفاهیم مشترک میدر نهایت سبب تولید مفاهیم مشترک می

 (1384: 118ی و وفاق اجتماعی شوند. )گودرزی، ملّ

مندی از آثار گذشتگان، همواره ر به تقلید و بهره، ضمن اذعان مکرّنامهشهنشاهصبا در سرودن 

داند. وی در این زمینه اصل صداقت آشنایی به زبان و روزگار آنان را افتخاری بزرگ برای خود می

کتاب خود را از راستی، بی کم و کاستی  نامه،شهنشاهوی در آغاز کند. در تقلید را نیز رعایت می

 گوید:( و در ادامه می4داند )ص آیین گذشتگان می ۀکنندخود را زنده گشاید ومی

 کنم...خسرومدحسخنشیرینبه   ان نو کنمـکز آیین دیرین جه

 امامهــک خــورد فلـنورد و ن   امهـد خامـزمانه به کف بشکن

 به گیتی به نام جهان شهریار   ارـــادگـنمانم که مانم یکی ی

 ه زین داوریــنگارم یکی نام   ـاوریـکند ی ارمــر شهریــاگ

 رو درم کرده از شیر اوــبه نی   ر اوـم بشکنم در کف تیـــقل

 رویـــخس ۀـور نامـم نامـکن   ویـــپهل ۀدــن گوینــبه آیی

 آذری ۀانـــــو بتخـــبرآرا چ   ای دریهیکی نامه زین گفته

 ابر خسرو راستینان ــافش بر   چو باشد تو را گنج در آستین

 (41)ص 

 ۀشاید کمتر زبانی در جهان یافت شود که صاحبان امروزی آن بتوانند متون بازمانده از گذشت

خوانند و هم های هزار سال پیش فارسی را هم میاما ایرانیان، نوشته ا بخوانند،شان رتاریخی

و استوار جهت پاسبانی از ای بس محکم دهد که زبان فارسی شیرازهفهمند. این امر نشان میمی

هویّت ایرانی ما در طول تاریخ پر فراز و نشیب این سرزمین محسوب شده و اسباب وحدت ما 

باستان، سخن را به ژرفی مورد کاوش قرار داده و پس از  ۀایرانیان است. صبا ضمن آگاهی از نام

ند که از گذشتگان داسنجش آن، در دفتر خود ثبت نموده است. وی سخن را همچون الماسی می

داند که اگر راست و درست گفته و آراسته شود، بر دل به ارث برده و آن را همچون تیری می

شکنی و تجدد، خود را پیشاهنگ شاعران دیگر دانسته تدر سنّ (81آید. )ص دشمنان درست می

 داند:و خود را در این مسیر جاودانه می

 یــــا برآراستــهجادوییدران    صبا گفتی آن گفته کش خواستی

 ایهـان بستــان را زبــسرایندگ   ایهـان بستـن تا میاــبدین داست
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 نـــو عروس سخـی نــبرآراست  ـــنان کهـــــن گویندگــبه آیی

 ارشانـی از نغز گفتـان بستــزب   انــــار بازارشـــستی به گفتشک

 ارـاز نیکویی شهریه ــکه پذرفت   وارـان سفتی این گوهر شاهــچن

 ای گردان نهانـــنماندی هنره   خن راندی از گرز و تیغ و سنانس

 رـد بادت روان شادبهــکه جاوی  ـره جاویدشان زنده ماندی به دهب

 (118)ص 

 نتیجه گیری:

ترین عامل حفظ و بقای هویّت ایرانی در طول تاریخ بوده است. این زبان همواره زبان فارسی مهم

بخش و محور اصلی فرهنگ و تمدن ایرانی مطرح بوده است که حتی اقوام عاملی وحدتبه عنوان 

غیر فارسی زبان ایرانی نیز با استفاده از این زبان، پیوندهای عمیقی بین خود و سرزمین ایران و 

  اند.سایر اقوام ایجاد کرده

عد جغرافیا و همجواری تواند فارغ از بُزبان یکی از عناصر مشترک فراگیر هویّتی است که می

ها و باورهای مشترک را در تعامل اجتماعی و انتقال ارزش وظیفۀ تفاهمسرزمینی، تا حد زیادی 

ها به عهده بگیرد. در واقع زبان و گویش هر شخص، معرف بخشی از این مجموعه در توالی نسل

 شود.اعی قلمداد میهای اولیه هویّت اجتمهویّت اوست و به همین دلیل است که زبان از شاخص

چرا که در دوران  ،ی هر جامعه استرکن اساسی و مهم هویت ملّ ،گمان زبانباید پذیرفت که بی

با  .شاهنامه به عنوان یک شاهکار ادبی در میان مردم ایران پذیرفته شود ،فردوسی سبب شد

قدرت گرفتن زبان گونه نتیجه گرفت که نقش شاهنامه در  توان اینه به شواهد نقل شده میتوجّ

های فارسی را که از الزامات واژه ،های بزرگچرا که مانند گنجینه ،فارسی انکارناپذیر است

همین سبب زبان فارسی توانست به عنوان یکی به  .حفظ کرد ،زبان فارسی بودۀ موجودیت دوبار

فرهنگی و زبانی ایرانیان یاری  ،ی ایرانیان به تداوم تاریخیهویت ملّ ۀکنندهای تقویتفهلّؤاز م

 ،سرایش شاهنامه به زبان فارسی سبب شد که زبان عربی به عنوان زبان اداری و فرهنگی .رساند

بنابراین فردوسی با استفاده از زبان فارسی  .اندک اندک عقب بنشیند و فارسی جای آن را بگیرد

 .رزمین ایران را نوسازی کردتمدن و هویت ملی س ،فرهنگ ،و احیای واژگان آن در شاهنامه

 ،هاها و ناکامیفردوسی به تمام تاریخ ایران از زمان اسطوره تا روزگار خودش همراه با تمام تلخی

خود بیان کرده  ۀورزد و این موضوع را به آشکاری در شاهنامعشق می ،هاها و شکستپیروزی

ی مردم و منافعتاریخ  ،خاطرات ،هاآرمان ،حاصل و برآیند تمام آرزوها یچرا که هویت ملّ .است



 1402تابستان ، 2دورۀ دوم، شمارۀ ، مطالعات زبان و ترجمان نظامی فصلنامۀ / 16
ی نان استحکامزبان شاهنامه از چ .سال است که نیاز به نوسازی دارد هدیرین یکهن در سرزمین

بنابراین  .زبان فهمیدنی استهنوز هم برای هر فارسی ،برخوردار است که پس از گذشت هزار سال

 .ایرانیان دانست یفرهنگ و هویت ملّ ،توان شاهنامه را سند ارزشمند زبانمی

غزنوی و  ۀیعنی دور ،رنسانس شعر و ادب ایران ۀشاه را با دورفتحعلی ۀدوراز سوی دیگر، 

عرا صبای کاشانی، همواره الشّدانند. در این میان ملکقران میفردوسی هم ۀشاهنامزمان سرایش 

آشنایی به زبان به ثیرپذیری از شعر گذشتگان اعتراف کرده و أبه ت نامهشهنشاهدر اشعار خود در 

حیات گذشته در زبان  ۀگرایی به معنای ادامکند. این باستانو روزگار تاریخی آنان افتخار می

 ۀگذشته به منزل ص بخشیدن به زبان است. آثار ادبیِثیر تشخّهای پرتأاکنون و یکی از راه

م با پاسداشت أتو شکنیِدگرگونی زبان و سنت ی با اعتقاد بهی ماست. وهویّتی و ملّ ۀشناسنام

کند. در این راه، صبا جزو اولین کسانی است که کلمات آن، خود را پیشاهنگ شاعران معرفی می

مانند پتروویچ، الکساندر، آندرلی و ... را  ایجدید فرنگی مانند کالسکه، کاپیتان، افسر و اسامی

عد حماسی زبان را ستاید و بُبا شعر شاعران بزرگ ایران زمین را میکند. صوارد شعر فارسی می

کند و حتی در برخی ابیات، ممدوحین فردوسی ها کمرنگ شدن آثار حماسی، زنده میپس از سال

داند. وی با های پسندیده دینی و فرهنگی نمیشاه، دارای خصیصهو نظامی را به مانند فتحعلی

، زبان فارسی و نامهشهنشاهلی و دفاع از کیان این سرزمین در مطرح کردن موضوع جنگ تحمی

آنان برای دفاع،  برانگیزندۀوحدت ملی ایرانیان و  و بستگی، انسجامشعر حماسی را عامل هم

 ۀاز طرف دیگر سخن گفتن دری، که اساس هویّت زبانی ایرانیان است را مای .کندمعرفی می

 خواند.این زبان کهن می بخشِتداومو  هیا کنندافتخار خود دانسته و قلم خود را اح

 فهرست منابع

 کتابها:

 تهران: طهوری. .تاریخ مختصر زبان فارسی(. 1378) ابوالقاسمی، محسن

تهران: موسسه تحقیقات و توسعه علوم ایران: هویت، ملیت، قومیت. (. 1383) احمدی، حمید

 انسانی. 

 تهران: پژوهشکده مطالعات فرهنگی وبنیادهای هویت ملی ایرانی. (. 1390) ــــــــــــــ

 اجتماعی.

 چاپ چهارم. تهران: نشر نی. هویت ایرانی از دوران باستان تا پهلوی.  (.1395اشرف، احمد )

 تهران: انتشارات زوار.از صبا تا نیما. (. 1379) پور، یحییآرین
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 تهران: انتشارات حوزه هنری.های ایران و روس. ادبیات در جنگ(. 1371) الهبهبودی، هدایت

. در مجموعه هویت ملی در هاها و چالشهویت ایرانی، فرصت(. 1384) تاجیک، محمدرضا

 ایران به کوشش داود میر محمدی. تهران: انتشارات تمدن ایرانی.

 ن.. تهران: نشر تاریخ ایراتجدد بومی و باز اندیشی تاریخ(. 1382) توکلی طرقی، محمد

ترجمه تورج یار احمدی. تهران: نشر و پژوهش  .هویت اجتماعی(. 1383) جنکینز، ریچارد

 شیرازه.

 . تهران: گنج کتاب.شعر در عصر قاجار (.1364) شیرازی، مهدیحمیدی

 . تهران: انتشارات انجمن اولیا و مربیان. هویت ملی(. 1381ربانی، جعفر. )

تهران: نشر  .)مجموعه مقالات(شناسی ایران و هویتفردوسی (. 1381رستگارفسایی، منصور. )

 طرح نو.

به اهتمام داوود  .شناسی هویت ملی، هویت ملی در ایرانمفهوم(. 1383) الامینی، محمودروح

 میر محمدی. تهران: انتشارات تمدن ایرانی.

ترجمه حجت الله  ادبیات فارسی از جامی تا روزگار ما.(. 1380) شفیعی کدکنی، محمد رضا

 اصیل. تهران: نشر نی.

 . انتشارات: بمبئی.نامهشهنشاه(. 1867) خانکاشانی، فتحعلیصبای

فصل های تاریکی جنگ های روس با ایران در شعر (. 1388) دخسروشاهی، محمطاهری
 . تهران: تمدن ایرانی.فارسی

به تصحیح و مقدمه  .الرشاداحکام الجهاد و اسباب(. 1380) مقام فراهانی، میرزاعیسیقائم

 تاریخی غلامحسین زرگری نژاد. تهران: بقعه.

 تهران: انتشارات سمت. .نامه باستان (.1378کزازی، میرجلال الدین )

. تهران: مکتب بازگشت )بررسی دوره های افشاریه زندیه و قاجاریه((. 1375) لنگرودی، شمس

 مرکز.

 . تهران: فرزان.فارسی هویت ایرانی و زبان(. 1379) مسکوب، شاهرخ

 . تهران: طهوری.تحول شعر فارسی. 1371) مؤتمن، زین العابدین

تهران:  نثر فارسی در دوره اخیر در کنگره نویسندگان ایران. .(1326) ی، پرویزناتل خانلر

 نگین.

ساحت معنوی هویت ملی ایرانیان )خودآگاهی تاریخی، جهانی شدن  .(1386) نجفی، موسی
 تهران: دفتر نشر معارف. می(.و انقلاب اسلا
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 مقالات:

های سنجش تجربی هویت ملی. کنکاشی در هویت مؤلفه(. 1389) ابوالحسنی، سید رحیم
 به کوشش ابراهیم حاجیانی تهران: پژوهشکده تحقیقات استراتژیک. ایرانی )مجموعه مقالات(

اتحاد ملی، هویت ملی و ضرورت بازسازی آن در ایران )نگرش (. »1386)  احمدی، حمید

ها، با مقدمه دکتر مجموعه مقالات همایش ملی اتحاد ملی. راهبردها و سیاستمعرفت شناسی( 
 های فرهنگی و اجتماعی پژوهشکده تحقیقات استراتژیک.تهران: گروه پژوهش «.حسن روحانی

س دوازدهم.  مجله ایران نامگ.، «یت ملی و قومی در ایرانبحران هو(. »1373) اشرف، احمد

 .550تا521. صص 47ش 

، «تحلیل جامعه شناختی هویت ملی در ایران و طرح چند فرضیه» .(1379) حاجیانی، ابراهیم

 .72تا55، صص 5، سال دوم، شماره فصلنامه مطالعات ملی

ر مکتوب نیمه نخست دوره های هویت ملی در برخی آثامؤلفه(. »1388) آبادیان، حسین

پیاپی. 3س نوزدهم. ش  فصلنامه تاریخ نگری و تاریخ نگاری دانشگاه الزهرا )س(.«. قاجار

 .77-58صص

فصلنامه مطالعات ، «ادبیات پایداری در شعر دوره قاجار(. »1390) خسروشاهی، محمدطاهری
 .156تا132. صص 46س دوازدهم. ش  ملی.

مجله گوهر «. ان فارسی در یکپارچگی و وحدت ملی ایراننقش زب(. »1386) فلاح، مرتضی
 .115-98، س یکم. ش چهارم. صص گویا

موقعیت زبان و ادبیات فارسی در ایران عصر صفویه و رابطه آن » (.1384گودرزی، حسین )

 .135-115. صص 3. س دوازدهم. ش فصلنامه مطالعات ملی«. با زبان رسمی و ملی



 


